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Сучасні глобалізаційні процеси в галузі освіти спричинили нові світові тенK
денції модернізації традиційних освітніх парадигм найбільш розвинених дерK
жав західної Європи і країн Сходу. Завдяки політиці прозорості й відкритості
створюється єдиний міжконтинентальний інформаційноKосвітній простір, який
допомагає ознайомитися з традиційними етнопедагогічними та новітніми техK
нологіями різних країн з подальшим їх використанням у процесі екстраполяції
або трансформації відносно національних і сучасних культурноKосвітніх траK
дицій певного народу. Яскравим прикладом зазначеного стає міжкультурноK
творча співпраця та трансформація співочих традицій двох стародавніх кульK
тур України і Китаю, яка  спостерігається останні десятиліття.

На думку китайської дослідниці, в галузі формування вокальної культури
майбутніх учителів музики на основі традицій Китаю і України Вей Лімін:
стрімкі інтеграційні процеси у світовому освітньому просторі вимагають від
сучасної системи вищої освіти озброїти її випускників комплексом синтезоваK
них знань кращих культурних традицій інших народів світу з метою адаптації
їх до національних традицій певної країни та використання педагогічного досK
віду в різних формах педагогічної практики. Унікальність процесу обміну кульK
турними надбаннями кожного соціуму стає закономірністю демократичних
відносин міжнародного рівня, дає можливість інтегрувати в єдиний культурK
ноKосвітній простір, обмінюватись цінними знаннями в різних галузях науки,
освіти, мистецтва, техніки, стає додатковим соціальноKекономічним ресурK
сом та фактором нарощування духовного потенціалу суспільства, стратегічK
ною основою розвитку високоосвіченої особистості близького майбутнього,
прогресу суспільства [1].

Актуальність зазначеного підтверджується плідною співпрацею українсьK
ких науковців і китайських аспірантів у різних мистецьких галузях. ОсоблиK
вою популярністю користується в Китаї проблема розвитку вокального (Ван
Шаньху, Вей Лімін, Ван Лей, Ву Гуо Лінг, Лю Лан, Лю Цюлін, Ма Цзюнь,
Цзінь Нань, Цой Сяо Юй, Чжан Жун, Чжан Яньфен, Чжоу Сяоянь та ін.) і
хорового дитячого і професійного мистецтва (Лі Цзиньюань, Лінь Хай, Чжай
Хуань та ін.), яка, з методичного погляду, збагачується багатовіковим досвіK
дом українського виконавства та теоретикоKметодичних засад вокальної пеK
дагогіки. Ву Гоу Лінг [2] навіть знаходить інтонаційні спільності вокального
мистецтва України  і Китаю. На міжкультурний діалог у виконавській сфері
вчителів музики вказують й українські вчені, зокрема, Л.Гусейнова [3],
А.Ленд’єлKСяркевич, В.Гаснюк, інші науковці.
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Сучасні глобалізаційні процеси в галузі освіти спричинили нові світові тенK
денції модернізації традиційних освітніх парадигм найбільш розвинених дерK
жав західної Європи і країн Сходу. Завдяки політиці прозорості й відкритості
створюється єдиний міжконтинентальний інформаційноKосвітній простір, який
допомагає ознайомитися з традиційними етнопедагогічними та новітніми техK
нологіями різних країн з подальшим їх використанням у процесі екстраполяції
або трансформації відносно національних і сучасних культурноKосвітніх траK
дицій певного народу. Яскравим прикладом зазначеного стає міжкультурноK
творча співпраця та трансформація співочих традицій двох стародавніх кульK
тур України і Китаю, яка  спостерігається останні десятиліття.

На думку китайської дослідниці, в галузі формування вокальної культури
майбутніх учителів музики на основі традицій Китаю і України Вей Лімін:
стрімкі інтеграційні процеси у світовому освітньому просторі вимагають від
сучасної системи вищої освіти озброїти її випускників комплексом синтезоваK
них знань кращих культурних традицій інших народів світу з метою адаптації
їх до національних традицій певної країни та використання педагогічного досK
віду в різних формах педагогічної практики. Унікальність процесу обміну кульK
турними надбаннями кожного соціуму стає закономірністю демократичних
відносин міжнародного рівня, дає можливість інтегрувати в єдиний культурK
ноKосвітній простір, обмінюватись цінними знаннями в різних галузях науки,
освіти, мистецтва, техніки, стає додатковим соціальноKекономічним ресурK
сом та фактором нарощування духовного потенціалу суспільства, стратегічK
ною основою розвитку високоосвіченої особистості близького майбутнього,
прогресу суспільства [1].

Актуальність зазначеного підтверджується плідною співпрацею українсьK
ких науковців і китайських аспірантів у різних мистецьких галузях. ОсоблиK
вою популярністю користується в Китаї проблема розвитку вокального (Ван
Шаньху, Вей Лімін, Ван Лей, Ву Гуо Лінг, Лю Лан, Лю Цюлін, Ма Цзюнь,
Цзінь Нань, Цой Сяо Юй, Чжан Жун, Чжан Яньфен, Чжоу Сяоянь та ін.) і
хорового дитячого і професійного мистецтва (Лі Цзиньюань, Лінь Хай, Чжай
Хуань та ін.), яка, з методичного погляду, збагачується багатовіковим досвіK
дом українського виконавства та теоретикоKметодичних засад вокальної пеK
дагогіки. Ву Гоу Лінг [2] навіть знаходить інтонаційні спільності вокального
мистецтва України  і Китаю. На міжкультурний діалог у виконавській сфері
вчителів музики вказують й українські вчені, зокрема, Л.Гусейнова [3],
А.Ленд’єлKСяркевич, В.Гаснюк, інші науковці.
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Враховуючи зазначену актуальність, метою статті є висвітлення педаK
гогічної сутності міжкультурноKтворчої трансформації співочих традицій двох
стародавніх культур України і Китаю, їх застосування в умовах інститутів
мистецтв як засобу модернізації вищої музичноKпедагогічної освіти обох країн.

Новий погляд на модернізацію і подальший розвиток гуманітарного знанK
ня, зокрема, сучасної мистецької освіти полягає в розширенні інформаційK
них меж, створенні інтегрованої бази культуроKосвітніх даних у мережі ІнтерK
нет, можливості музичноKпедагогічного саморозвитку, використання для теK
оретикоKметодичного самовдосконалення та міжкультурного діалогу інтернетK
ресурсів (skype, комп’ютерні музичні програми, сайти наукових бібліотек,
електронні енциклопедії, каталоги періодичних видань, онлайнKсловники,
довідники в напряму пошуку ефективних методів вокальноKпедагогічної інноK
ватики, інтерактивних технологій навчання, створенні сумісних вокальноK
педагогічних проектів між студентами України і Китаю тощо).

Організація оптимальних умов інтеграції і розробка оригінальних форм
обміну інформацією, результатом якої є створення: синтетичних, значно виK
сокого рівня інноваційних навчальних технологій, ефективних методик наK
вчання співу європейського рівня і формування майбутніх учителів музики
нового типу генерації на основі взаємовпливів історикоKкультурних процесів
Заходу і Сходу (Е. Кучменко [7]), активізує розвиток дослідницьких умінь і
наукового мислення студентів обох країн, збагачує загальну культуру і вокальK
ноKтеоретичний тезаурус майбутніх учителів музики тощо.

Актуалізуючи тенденцію до міжкультурної взаємодії, І. Зязюн висловлюєтьK
ся таким чином: «Національна освіта, що готує людину до життя у своїй кульK
турі, можлива лише в інтеграції зі світовими культурами із врахуванням опаK
нування національних і загальнолюдських цінностей. Саме співвіднесеність
народу зі світовою культурою і культурою інших народів, а не замкненість на
самому собі, роблять його нацією. При цьому історія і наука показують, що
метою навчання, виховання не може бути створення абстрактної, універсальK
ної людини. Людина завжди належить до певної нації, суспільних умов, кульK
турних традицій, історичної епохи. Людина – дитя певного етносу, і наполяK
гати на її універсалізмі, космополітизмі – це теж саме, що зумовлювати її
відмовитися від батьків і родини» [6, 10]. Зазначене актуалізує проблему розK
криття сутності полікультурної освіти та впровадження її принципів у підгоK
товку майбутніх учителів музики України і Китаю (У Іфан). Враховуючи нові
соціокультурні реалії, світова педагогічна думка розробляє відповідну освітK
ню стратегію. Міжнародна енциклопедія освіти, узагальнюючи теоретичні поK
ложення і наявну практику в навчальноKосвітніх закладах, розглядає «полK
ікультурну освіту як важливу складову сучасної загальної освіти, що сприяє
засвоєнню знань про інші культури, з’ясуванню загального й особливого у
традиціях, способі життя, культурних цінностях народів, вихованню молоді
у традиціях поваги до інокультурних систем” [6, 10].

Головним завданням міжкультурної освіти в процесі інкультурної комуніK
кації стає знаходження правильного співвідношення освітньоKвиховних траK
дицій, вміння дозовано використати їх у певній культурі та адаптувати до відпоK
відних умов певного напряму навчання. Тому на авансцену сучасного освітK
нього простору поставлено проблему створення міжкультурної парадигми, де

саме її “інтеграційна функція” займатиме провідні позиції і забезпечуватиме
якість і інноваційний рівень освіти [6]. У цій царині відбувається постійне
зростання інтересу китайських дослідників і спеціалістів у галузі освіти, до
вивчення наукових ідей, концепцій, парадигм, кращих культурних традицій
і практичного досвіду інших країн світу. Це відбувається тому, що вищу муK
зичноKпедагогічну освіту в Китаї можна віднести до ще досить молодої галузі,
яка налічує менш ніж сто років із часу заснування, але такою, яка стрімко
розвивається і стала вагомим чинником модернізації освіти і культури країни.

Ціла плеяда китайських науковців зробила вагомий внесок у різні напряK
ми вищої музичноKпедагогічної освіти Китаю, їхні наукові здобутки розкриK
ваються в працях таких учених, якKот: Ван Пэшоань, Ван Юйхе, Гу Інь, У
Іфан, Лю СянKю, Лю Цин, Ма Донфен, Сай До Чі, Сунь Цзинань, Сю ХайK
линь, Хо Інін, Шу Сіньчен, Чжан Сянь, Чжан Юань, Цао Ян Цзоу, Аймінь та
ін. Різні ракурси  теоретикоKметодичного забезпечення музичного навчання
розкривають учені: Го Шенцзянь, Ван Яохуа, Се Цзясинь Чжэн Цзиньян,
Гао Гонін, Ма Да, У Шуньчжан, Чжу Юнбей, Юй Бінь, Юань Шаньці та ін.
Комплекс завдань уроків музики, які мають вирішуватись у вишах цього наK
пряму відповідно до сучасних потреб шкільної практики досліджували: Ван
Гоань, Вэй Хуан, Хоу Зінхонг, Чжен Лі, Цзинь Явень, Лі Дана, Ін Айцін, Лі
Цзіниоань, Лу Мінде, У ТонKі, Хуан Цзинь, Цай Цзюємін, Ян Лімей, Цао Лі,
Яо Сиюань.

З урахуванням вищезазначеного, в Китаї була розроблена стратегія розK
витку середньої, вищої і середньої спеціальної освіти. Головною метою провеK
дення реформ є модернізація традиційної, що склалася віками, освітньоKвиK
ховної моделі (в основу якої покладена ідея передання ортодоксального кульK
турного досвіду і традиційних знань китайців), а не формування певних умінь
і навичок, що зовсім не відповідало вимогам нового часу. Щоб осучаснити
процес навчання і підвищити якість освіти відповідно до міжнародного рівня,
передбачається змінити зміст, структуру і форми проведення навчальних предK
метів, підвищити їх науковість і варіативність, спрямованість на міжпредK
метну інтеграцію, міжкультурноKтворчу трансформацію знань, навичок, умінь
та розвитку творчого потенціалу суб’єктів освіти [5; 9].

Такий напрям реформування освіти і всіх сфер життєдіяльності КНР визK
начила політика відкритості і потреба в оновленні структури, змісту, форм і
методів музичноKпедагогічної освіти. Нагальна потреба держави у професійK
но підготовлених педагогічних кадрах, впровадження в навчальний процес
новітніх зарубіжних методичних і комп’ютерних технологій, стратегічні зміни
в навчальному плані, відповідний підбір контингенту студентів і взагалі вся
музичноKпедагогічна інфраструктура вишів мають бути спрямовані на забезK
печення якісної підготовки вчителя ХХІ століття, щоб забезпечити сучасний
попит практики.

У цьому контексті слід звернути увагу ще на одну вагому грань вокальK
ної підготовки студентів Китаю і України в інститутах мистецтв музичноK
педагогічної спрямованості, а саме – опанування ще і навичок толерантної
педагогічної дії, як у навчальному середовищі, так і перенесення їх на
шкільне учнівське середовище, відповідно до українських етнопедагогічних
традицій.
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Враховуючи зазначену актуальність, метою статті є висвітлення педаK
гогічної сутності міжкультурноKтворчої трансформації співочих традицій двох
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Заходу і Сходу (Е. Кучменко [7]), активізує розвиток дослідницьких умінь і
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самому собі, роблять його нацією. При цьому історія і наука показують, що
метою навчання, виховання не може бути створення абстрактної, універсальK
ної людини. Людина завжди належить до певної нації, суспільних умов, кульK
турних традицій, історичної епохи. Людина – дитя певного етносу, і наполяK
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МіжкультурноKтворча трансформація кращих українських і китайських
співочих традицій передбачає визначення їх структури і змісту відповідно до
мети, завдань і кінцевого результату навчання в інститутах мистецтв – форK
мування вокальноKтеоретичної компетентності і вокальноKвиконавської майK
стерності, що в сукупності мають утворювати акмеологічний рівень майбутK
нього вчителя музики.

Процес міжкультурноKтворчої трансформації має певну систему і принK
ципи конструювання, передбачає поетапну теоретично і методично підкріплену
динаміку розвитку. Етапи трансформації і взаємодії можуть змінюватись,
варіюватися, інтегрувати залежно від навчальної мети.

Гіпотетично нами було визначено п’ять взаємоінтегруючих етапів, а саме:
І етап – накопичувальноKвизначальний, на якому здійснюється теоретичK

не і практичне ознайомлення з найбільш поширеними методиками національK
ного вокального мистецтва, осмислення і визначення необхідних співочих меK
тодик для запозичення.

ІІ етап – компетентісноKфаховий, на якому передбачається якісне закріпK
лення теоретичних знань, вокального тезаурусу і психологоKдидактичних осK
нов вокального навчання.

ІІІ етап – репродуктивноKдіяльнісний, спрямований на репродуктивне
відтворення відібраних для трансформації або запозичення традиційних воK
кальних методик без будьKяких змін.

ІV етап – діяльнісноKтворчий забезпечує визначення та розв’язання завK
дань творчого характеру, формування навичок міжкультурноKтворчої трансK
формації співочих традицій.

V етап – рефлексивноKевристичний, на якому здійснюється актуалізаK
ція комплексу отриманих знань та творчого потенціалу студентів, розвиK
ток креативноKпраксеологічних здібностей та вмінь творчо застосовувати
трансформовані методичні вокальні технології і фаховий досвід взагалі в
навчальноKдієвих і презентативних формах музичноKпедагогічної діяльK
ності.

Важливим для нашого дослідження є також практичний бік кінцевого реK
зультату підготовки цього напряму – художньоKобразне відтворення творів
вокального мистецтва відповідно до національних традицій певного етносу –
тобто яскрава вокальна презентація трансформованих методик.

У процесі поетапного навчання здійснювалося також ознайомлення з адапK
тованими до проблеми нашого дослідження класифікаціями основних педаK
гогічних технологій (за І. Дичківською) [4, 72K75].

1. За рівнем застосування: предметні (музичноKосвітні призначені для
опанування музичноKпедагогічної інформації; локальні та модульні (передK
бачають певні зміни змісту освіти та технологій).

2. За науковою концепцією засвоєння мистецькоKінноваційного досвіду:
асоціативноKрефлекторні (в основу покладено теорію формування інноваційK
них понять у галузі мистецької педагогіки); біхевіористстькі (від лат.
behavio(u)r – поведінка) (за основу взято теорію научання); розвиткові (ґрунK
туються на теорії розвитку здібностей); сугестивні (засновані на навіюванні);
«гештальт» технології (нім. gestalt – цілісна форма, образ, структура і техноK
логія) та інші (засновані на психотерапевтичному впливі).

3. За орієнтацією на особистісні структури: інформаційні (формування
знань, умінь, навичок); операційні (формування способів розумових дій);
емоційноKхудожні й емоційноKморальні (формування сфери естетичних і моK
ральних відносин); технології саморозвитку (формування механізмів особиK
стості яка розвивається сама); евристичні (розвиток творчих здібностей); приK
кладні (формування дієвоKпрактичної сфери) технології.

4. За типом організації та управління пізнавальною діяльністю: структурK
ноKлогічні технології навчання (поетапне формулювання мистецькоKінноваK
ційних завдань, способів їх розв’язання, оцінювання одержаних результатів);
інтеграційні технології (освітні системи, які забезпечують інтеграцію знань
різних видів мистецьких діяльностей, навчальних тем, курсів, навчальних
проблем та інших форм організації навчання); ігрові технології (які сприяK
ють формуванню вмінь розв’язувати завдання на основі компетентного вибоK
ру альтернативних варіантів). В освітньому процесі використовують: театраK
лізовані, рольові, комп’ютерні ігри, імітаційні вправи, ігрове проектування
та ін.; комп’ютерні технології (реалізуються на основі взаємодії “викладач –
комп’ютер – студент” за допомогою інформаційних, тренінгових, розвивальK
них, контролюючих та інших навчальних програм); діалогові технології (поK
в’язані зі створенням комунікативного середовища, розширенням простору
співробітництва на суб’єктKсуб’єктному рівні : “студент – викладач”, “викK
ладач – автор”, “студент – автор” та ін.; тренінгові технології (система діяльK
ності щодо відпрацювання певних алгоритмів навчальноKпізнавальних дій і
способів розв’язання типових завдань – тести, психологічні тренінги інтелекK
туального розвитку, розв’язання завдань іншого напряму).

Такий потужний технологічний комплекс сприймання і засвоєння навчальK
ної інформації відноситься до інтегративних та інтерактивних найбільш ефекK
тивних методів засвоєння навчального матеріалу.

Висновок. Модернізація і реформація системи освіти в багатьох країнах
світу, зокрема України та Китаю, здійснюється на основі вивчення кращих
досягнень та здобутків освітніх систем та інших країн світу з подальшою їх
екстраполяцією на грунт національної освіти. Яскравим прикладом такого
шляху модернізації стає міжкультурна комунікація, трансформація й екстK
раполяція кращих співочих традицій України на освітньоKвиховну систему
Китаю і пов’язаних з цим інноваційних технологій. Цей шлях  допоможе КНР
здійснювати у третьому тисячолітті прогресивний хід і слугуватиме вагомим
фактором розвитку суспільства і країни взагалі. Крім того, вивчення співоK
чих традицій Китаю розширює кругозір студентівKвокалістів України, що, за
концепцією І.Зязюна, покращує в них відчуття національної ідентичності та
належності до стародавньої співочої культури українського народу. МетодичK
не застосування такої взаємодії передбачає поетапне ознайомлення, порозумK
іння, адаптацію до особливостей національної культури, на підставі чого
здійснення порівняння, зіставлення з метою пошуку спільностей та відмінноK
стей, універсального та унікального  в проекції на майбутнє.
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КОМПЕТЕНТНІСНИЙ ПІДХІД ДО ВИХОВАННЯ ДУХОВНОЇ
КУЛЬТУРИ У  СТУДЕНТІВ�ВОКАЛІСТІВ

УДК: 371.1+373.8
Мусієнко"Репська В. І.

У статті висвітлено сутність понять духовність, культура,
духовна культура, визначено феномен професійно%вокальна ком%
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In the article are described the competent method of the training of students

– vocalists spiritual culture, characteristics of the phenomenon’s “culture”,
“spiritually”, “spiritual culture”, “professional%vocal competence”.
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На сучасному етапі усталився компетентнісний підхід до підготовки фахівців
у вищій школі. Компетентність у навчанні в будьKякій освітній галузі визнаK
чається енциклопедією освіти як «коло питань, в яких людина добре розумієтьK
ся і в яких вона набуває не лише під час вивчення предмета чи групи предметів,
а й за допомогою засобів неформальної освіти, внаслідок впливу середовища.
Це комплексна інтегрована особистісна риса, яка охоплює ціннісні орієнтації,
ставлення до довкілля, життєвий досвід людини» [1, с. 408].

Аналіз зарубіжних і вітчизняних досліджень щодо сутності феномена комK
петентність засвідчив, що спільним для всіх учених є розуміння компетентK
ності як набутої характеристики особистості, що сприяє успішному входженK
ню майбутнього фахівця в життя сучасного суспільства; компетентність розK
глядається як інтегрований результат, що передбачає зміщення акцентів з
накопичення нормативно визначених знань, умінь і навичок до формування і
розвитку у майбутніх фахівців здатності практично діяти, успішно застосовуK
вати набутий досвід у конкретній професійній діяльності [1, с. 408].

Учені (Н. Бібік, О. Савченко, А. Хуторський та ін.) виокремлюють різні
види компетентностей, які потрібно виховати у майбутніх фахівців. Серед
них: ключові, надпредметні, базові, предметні, фахові, професійні і т. ін.

Ключова компетентність є надпредметною – це спеціально структуроваK
ний  комплекс якостей особистості, який дає можливість ефективно брати
участь у різних життєвих сферах діяльності і які належать до загальногалузеK
вого змісту освітніх стандартів.

Професійна компетентність – це система сформованих професійних (фаK
хових) знань, умінь і навичок у конкретному виді професійної діяльності та
комплекс особливих інтегрованих індивідуальноKпсихологічних властивостей
особистості.

Зазначимо, як і в інших галузях професійної підготовки майбутніх
фахівців, так і в музичноKхудожній галузі склався компетентнісний підхід.

Під компетентнісним підходом до підготовки майбутніх вокалістів розумієK
мо спрямованість навчальноKвиховного процесу на досягнення високих якісK
них особистісних результатів у вокальному мистецтві як під керівництвом
педагогів, так і в процесі самостійної вокальної діяльності.

Визначимось із структурою професійноKвокальної компетентності. На
нашу думку, професійноKвокальна компетентність обіймає такі компоненти:




